FN 509 HEAVY DUTY STRIKER

The Apex Heavy Duty Striker for the FN 509 is a direct drop-in replacement

option for customers with FN 509 and FNS series pistols. The striker is

machined from a billet of stainless steel and heat treated for enhanced

durability. Direct drop-in replacement of FN 509, FNS, FNS Longslide and FNS

Compact striker Requires the following factory striker components: striker

spring stop, striker spring stop pin, striker return spring and striker spring

guide. Works on all currently available FN 509 models including the Midsize

and Tactical Works in all FNS, FNS Longslide and FNS-Compact pistols ' : y
» -

Attributes

Name: FN 509 HEAVY DUTY STRIKER
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100036830

Mfr. No.: 119-185

Caliber: 9 mm (.355-.356)

Make: FN

Model: 509,FNS

¢ Delivery weight: 0.018kg

¢ Shipping height: 19mm

¢ Shipping width: 98mm

¢ Shipping length: 97mm

e UPC: 854263007913

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den Apex Heavy Duty
Striker

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des Apex Heavy Duty Striker flr die FN 509. Dieser Striker ist eine
direkte DropinErsatzlésung, die speziell fur die FN 509 und FNSSerie Pistolen entwickelt wurde. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.

Bewahren Sie den Striker auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwenden Sie den Striker nur mit kompatiblen FN 509 und FNSModellen.

Uberpriifen Sie regelmaRig, ob der Striker und die zugehérigen Teile in gutem Zustand sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie den Striker nicht, wenn er sichtbare Schaden aufweist.

Tragen Sie beim Umgang mit dem Striker geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille.
Halten Sie beim Austausch des Strikers den Abzug der Waffe in der sicheren Position.

Achten Sie darauf, dass wahrend der Installation keine anderen Teile der Waffe beschadigt werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich keine Munition in der Nahe befindet.
o Uberpriifen Sie, ob Sie alle bendtigten Werksteile haben: StrikerFederstop, StrikerFederstopPin,
StrikerRUckfeder und StrikerFederfihrung.

2. Installation:

o Entfernen Sie den alten Striker gemaR der Bedienungsanleitung lhrer Waffe.
o Setzen Sie den neuen Apex Heavy Duty Striker in die Waffe ein.
o Stellen Sie sicher, dass alle Werksteile korrekt installiert sind und der Striker sicher sitzt.

3. Verwendung:

o Testen Sie die Funktion des Strikers, indem Sie die Waffe in einer sicheren Umgebung betatigen.
o Achten Sie auf ungewdhnliche Gerausche oder Fehlfunktionen und stoppen Sie die Verwendung,
falls Probleme auftreten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alte oder defekte Teile gemal den 6rtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, um Missbrauch zu verhindern.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung bezlglich des Apex Heavy Duty Striker wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen bereit zu halten, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig,
um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit dem Apex Heavy Duty Striker umgehen kdnnen.



FN 509 Heavy Duty Striker Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the Apex Heavy Duty Striker for the FN 509. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle firearms and firearm components with care and respect.

Store the striker and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for signs of wear or damage.

Do not use the striker if it appears damaged or malfunctioning.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ This striker is designed specifically for use with FN 509 and FNS series pistols. Using it with other firearms
may pose safety risks.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace the striker.
Always follow the manufacturer's guidelines for the required factory striker components:
o Striker spring stop
o Striker spring stop pin
o Striker return spring
o Striker spring guide
Do not attempt to modify the striker or any of its components.
If you are not familiar with firearm maintenance, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure your FN 509 or FNS series pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather all necessary tools and components for installation.

2. Installation Steps

o Remove the existing striker from your FN 509 or FNS series pistol.
o Install the Apex Heavy Duty Striker by following these steps:
= Insert the striker spring stop into the designated slot.
= Secure it with the striker spring stop pin.
= Attach the striker return spring and ensure it is properly seated.
= Install the striker spring guide to complete the setup.
o Doublecheck that all components are securely in place before reassembling your pistol.

3. Postinstallation Checks

o After installation, conduct a thorough inspection of the firearm to ensure everything is properly
assembled.



o Test the function of the striker in a safe environment before regular use.
o Regularly check the striker and its components for wear and replace them as necessary.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any old or damaged strikers and components in a safe and environmentally friendly manner.
¢ Follow local regulations regarding the disposal of firearm components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further assistance regarding the Apex Heavy Duty Striker, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto FN 509
HEAVY DUTY STRIKER

Introduzione
Benvenuto! Questo documento fornisce importanti istruzioni di sicurezza per |'utilizzo dell'Apex Heavy Duty

Striker per il FN 509. E fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformita con le istruzioni fornite.

Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

In caso di malfunzionamento o problemi, interrompi immediatamente I'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso del prodotto.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione dello striker.
Non forzare mai il prodotto durante l'installazione o I'uso.

Utilizza solo componenti originali e raccomandati per la sostituzione dello striker.
Seqgui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e I'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
o Verifica che il tuo FN 509 sia completamente scarico.

2. Installazione dello Striker

o Rimuovi il fermo della molla dello striker e il perno del fermo della molla dello striker.

o Sostituisci il vecchio striker con il nuovo Apex Heavy Duty Striker.

o Reinstalla il perno del fermo della molla e il fermo della molla dello striker.

o Assicurati che la molla di ritorno dello striker e la guida della molla dello striker siano
correttamente posizionate.

3. Uso del Prodotto

o Dopo l'installazione, esegui un controllo funzionale per assicurarti che lo striker funzioni
correttamente.
o Sequi le procedure standard per |'uso della tua pistola FN 509.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Sequi le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
¢ Non gettare il prodotto o i suoi componenti nell'ambiente.
¢ Contatta le autorita locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i prodotti non piu utilizzabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o supporto, fai riferimento al manuale del produttore o contatta un professionista
qualificato.

Grazie per aver scelto I'Apex Heavy Duty Striker per il tuo FN 509. Seguire queste istruzioni di sicurezza
contribuira a garantire un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla FN 509 HEAVY
DUTY STRIKER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup FN 509 HEAVY DUTY STRIKER od APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z niniejszym dokumentem, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczenstwo uzytkownikdw oraz innych 0séb w otoczeniu, nalezy przestrzegad ponizszych
wytycznych:

Wszystkie produkty powinny by¢ uzywane zgodnie z ich przeznaczeniem.

Przechowywa¢ produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdza¢ produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzesta¢ uzytkowania i skontaktowac sie z
autoryzowanym serwisem.

* Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Podczas korzystania z FN 509 HEAVY DUTY STRIKER nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznosc:

Uzywac tylko z zalecanymi komponentami: blokadg sprezyny zamka, bolcem blokady sprezyny zamka,
sprezyng powrotng zamka oraz prowadnicg sprezyny zamka.

o Upewnic sie, ze wszystkie komponenty sg prawidtowo zainstalowane przed uzyciem.

Nie uzywac produktu w przypadku uszkodzeh lub niekompletnych komponentéw.

Zawsze traktowac produkt jako natadowany, nawet jesli wydaje sie by¢ roztadowany.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie FN 509 HEAVY DUTY STRIKER, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami:

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze produkt jest czysty i suche.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym: Srubokret, klucz imbusowy.

2. Instalacja:

o Zdemontuj stary zamek, postepujac zgodnie z instrukcjg producenta.

o Zainstaluj nowy FN 509 HEAVY DUTY STRIKER, upewniajac sie, ze wszystkie komponenty sg
prawidtowo umieszczone.

o Sprawdz, czy zamek dziata ptynnie i nie ma oporéw.

3. Testowanie:

o Po zainstalowaniu przeprowadz test dziatania, upewniajac sie, ze wszystkie funkcje dziatajg
poprawnie.
o Wykonaj testy w kontrolowanym $rodowisku, z zachowaniem wszelkich zasad bezpieczenstwa.



4. Uzytkowanie:

o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
o Regularnie sprawdzaj stan produktu i komponentéw.

Instrukcje Utylizacji
Aby odpowiednio zutylizowa¢ FN 509 HEAVY DUTY STRIKER oraz jego komponenty:
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw.
o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg broni palnej lub komponentéw

metalowych.
¢ Upewnij sie, ze wszystkie niebezpieczne materiaty sa usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Twoim kraju.

Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych wytycznych i instrukcji pomoze zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie FN 509 HEAVY
DUTY STRIKER. Dziekujemy za zaufanie do APEX TACTICAL SPECIALTIES INC i zyczymy satysfakcji z uzytkowania
naszego produktu.



FN 509 Heavy Duty Striker Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa FN 509 Heavy Duty Striker tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje on tarkoitettu auttamaan sinua
kayttdmaan ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttéa ja
noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kdytettavaksi omassa aseessasi ja etta se on yhteensopiva FN 509
mallin ja FNSsarjan kanssa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, etta se on ehja ja toimiva.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvia puutteita.

Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja maarayksia tuotteen kaytossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta aina henkildkohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun kasittelet tuotetta.
Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai huoltamista.

Al koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Varmista, etta kaytat tuotetta vain sellaisissa ymparistoissa, joissa se on sallittua ja turvallista.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta kaytté valittémasti ja tarkista tuote.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat osat: iskuri jousen pysaytys, iskuri jousen pysaytyspinni,
iskuri palautusjousi ja iskuri jousen ohjain.
o Tarkista, ettad tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

2. Asennus:

o Poista vanha iskuri aseesta.
o Asenna uusi iskuri seuraavasti:
= Aseta iskuri jousen pysaytys paikalleen.
= Kiinnita iskuri jousen pysaytyspinni.
= Aseta iskuri palautusjousi paikalleen.
= Asenna iskuri jousen ohjain.
o Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti ja oikein paikallaan.

3, Kaytté:

o Testaa ase turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi, etta uusi iskuri toimii oikein.
o Kayta asetta vain, kun olet varma sen toimivuudesta ja turvallisuudesta.

Poistamisohjeet

e Kun tuote ei ole endd kayttdkelpoinen, havita se asianmukaisesti.
e Al3 heit tuotetta tavalliseen roskiin; tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien havittadmisesta.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja.



Yhteystiedot lisatukea varten
¢ Kaikki kysymykset ja turvallisuuteen liittyvat tiedustelut tulee osoittaa EUpohjaiselle yhteyspisteelle.
Loppusanat

Kiitos, etta valitsit FN 509 Heavy Duty Striker tuotteen. Noudata naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa aseiden kaytdssa.



FN 509 Heavy Duty Striker
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt Apex Heavy Duty Striker fér FN 509. Denna produkt ar designad for att forbattra prestanda
och hallbarhet av din FN 509 eller FNSserie pistol. For att sakerstalla saker anvandning och korrekt installation,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Férvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera alltid att vapnet &r avsakrat innan du pabérjar installation av strikern.

Anvand skyddsglasdgon och handskar under installationen fér att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att inga féremal blockerar vapnets mekanism under anvandning.

Anvand endast originaldelar som rekommenderas av tillverkaren for att undvika sakerhetsrisker.
Om du &r osaker pa installationen, kontakta en professionell tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

o Sakerstall att vapnet ar avsakrat och att ingen ammunition finns i narheten.
o Samla nédvandiga verktyg: skruvmejsel, tang och eventuella andra verktyg som kan kravas for
installation.

2. Installation av strikern:

o Ta bort den gamla strikern genom att avlagsna fjadersparr, fjgdersparr pin, aterfjader och
fijadersguide.
o Installera Apex Heavy Duty Striker genom att f6lja dessa steg:
» Placera strikern pa ratt plats i vapnet.
= Satt tillbaka fjadersparren och fjadersparr pin.
= Installera aterfjadern och fjadersguiden.
o Kontrollera att alla delar sitter ordentligt pa plats.

3. Testa vapnet:

o Efter installationen, genomfdr en sakerhetstest av vapnet.
o Kontrollera att strikern fungerar korrekt genom att utféra en funktionstest utan ammunition.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta bort gamla delar och férpackningar pa ett miljovanligt satt.
e Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
e Undvik att slanga produkter i vanliga sopor; anvand avfallspunkter som ar avsedda for farligt avfall om



det ar tillampligt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller besdk deras officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av din FN 509
Heavy Duty Striker. Tack for att du prioriterar sakerhet och ansvar vid anvandning av dina produkter.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani FN 509 Heavy
Duty Striker

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili FN 509 Heavy Duty Striker od spolecnosti Apex Tactical Specialties Inc. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a spolehlivost pro vasi pistoli FN 509 a FNS série. Pred
pouzitim tohoto vyrobku si prosim peclivé prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny, které vdm pomohou zajistit
jeho spravné a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

Vzdy pouzivejte vyrobek v souladu s pokyny vyrobce.

Ujistéte se, Ze je pistole vzdy v bezpecném stavu, kdyz s ni manipulujete.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a zda nejevi znamky poskozeni.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpec¢nosti vyrobku se obratte na odbornika.
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Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pred instalaci Heavy Duty Strikeru se ujistéte, ze je pistole FN 509 vypnuta a prazdna.

¢ Pri manipulaci s pruzinou a koliky budte opatrni, abyste predesli zranéni.

* Nikdy se nepokousejte upravit nebo modifikovat vyrobek jinym zplsobem, neZ je uvedeno v pokynech.

o Pokud zaznamenate jakékoli abnormality nebo problémy pfi pouzivani, prestarite vyrobek pouzivat a
obratte se na odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné komponenty: zardzku pruziny strikeru, kolik zarazky
pruziny strikeru, pruzinu navratu strikeru a voditko pruziny strikeru.
o Ujistéte se, ze mate Cisty a dobre osvétleny pracovni prostor.

2. Instalace Heavy Duty Strikeru:

o Demontujte stary striker podle pokynd vyrobce.
o Nainstalujte novy Heavy Duty Striker podle nasledujicich krok:
» Vlozte zardzku pruziny strikeru na spravné misto.
» Umistéte kolik zarazky pruziny strikeru na zarazku.
= Nainstalujte pruzinu ndvratu strikeru a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.
= Pfipojte voditko pruziny strikeru.

3. Pouzivani pistole s novym strikerem:

o Po instalaci provedte dlkladnou kontrolu, zda je vSe spravné namontovano.
o Provedte testovaci strelbu na bezpecném a povoleném misté, abyste ovéfili, ze vyrobek funguje
spravneé.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci vyrobku se ujistéte, Ze je zcela nefunkcni a nebezpecné Casti jsou radné odstranény.
¢ Dodrzujte mistni predpisy o likvidaci nebezpecnych materiall a vyrobka.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, nevahejte se obratit na odbornika nebo
autorizovaného prodejce. Je ddlezité mit k dispozici informace o bezpecnosti vyrobku a jeho spravném
pouzivani.

Zaver

DodrZovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd zajistite, Ze vas FN 509 Heavy Duty Striker bude bezpecné a
efektivné fungovat. Vzdy méjte na paméti dllezitost bezpecnosti a odpovédného pouzivani zbrani.
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